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Adapted from a translation by William Cullon Bryant

duration = ca. 3’



Hecuba's Lament

Child!

Why do I live, my son, when you are dead,
And I so wretched? you who were my pride,
by night and day, wherever [ went,

you whom the Trojans called

their pillar, honoring you as if you were

a god. They glory in your might no more,
since Fate and Death have overtaken you.

This text is from the /lliad, by Homer (ca. 780 B.C.), and was adapted by the
composer from a translation by William Cullon Bryant. These words are spoken
by Queen Hecuba of Troy, the mother of Hector, after he is killed by Achilles.



Words by Homer (ca. 780 B.C.)

Hecuba's Lament

Adapted from a translation by William Cullon Bryant Music by David Heuser
2000
J:60
#> Fo - # —— ) PP ——N i i D)
Soprano 1 P 7 - p 28— —— - 1e 1o tes D)
P! 54 | il I il | A— P T 1 Ll i 1A
A\SVAE: S ] I ] %i L ] } } } L 3
Child! Child! Child! Why do 1 live, my son, when
I ——— Py —
9 S = _~N——, h pp—— | p— ——
P L. i {IAN) - N [ [ A . i i ] Q
Soprano 2 | Hfpa—f——#——= = #F i — . o i — e
ANV 3 [ [ [ [ 1] 1 ~ e ¥V @ [ [ [ [ > 3
.) ! ! |4 I m ! [ [ [
Child! Child! Child! Why do 1 live, my son, when
A ﬂ’ rN_———n pp < p— ——
o S— —— N— - N 1 i —3
Alto 1 —= - \ - p s : \ \ \ %
#:‘LH_&:#I 7k < %i—‘—&jqb P - %
=
=— = . %\ .
Child! Child! Child! Why do I live, my son, when
A Jf AN_—n pp ——— p— ————
A i } i }  — - N } } i I 3
Alto 2 — - ! | N P! : | ! ! %
%ﬂ P — ] : < ni—‘—&jqb == — 4
=~ . el . ;va\g% m @
Child! Child! Child! Why do 1 live, my son, when
)
=
J ©
-60 #JI
o) "
v . / " bl Q
A —% - - i - - - - 3
[ fan W/ 1A
\\J\J L 3 L 3
Piano '[f p
A D)
D s - - o - ©): 3
[ fan W/ o 1A
AV § O o — Py  :
o Fre " |
/ 7 ——_
h —— — PP . o 4, c——ebe o P
73 5 e et
S He——h— St
D) \ \ T u | Y
you are dead, And I so wret - ched? you f who were my | pride, by night and
) I
n e PP — J ———p
s2 |FHAS 4— 2 e —— " ——
e S eTts s = 1
Py) \ \ Tt Tt \ \ ‘ ‘ ——
you are dead, And T so wret - ched? you by night and
01 . 1
. —— —| PP ‘ S, A
Y ! T % T T ! T ) T I % I I N1 i
A ] Ao ! ] L S— - p 2SN I VS ] 4 ¥ ] ] 7] !
 fan W/ | /- P .| T /. o /. S— ) (7] [
A\SVAES 3= @ X L0 N 1o g @ Z 1@ v > JA
6 [ m m | m =
you are dead, And I so wret - ched? you by night and
P .
A —_ Pp f — P L
Y ! T % T ! ) % ! ! I p—14
4.2 Ao ! ] L 3 - p 2SS I I — *S— I 4 ¥ ! ! R — ]
 fan W/ | /- P .| I I % I I /. S - I 0 P
A\SVAES 3= @ X 1 N 1o g U k> ST [ X N B - = bhe @ v
PY) [ b b *je o [ 4 e ——————"% ad
you are dead, And T so wret - ched? you by night and
)
Y % o O D) 1 %
y A ) - > 3 - g Y A - AR WY 2 -
[ fan W % 1O % /.Y /- S 7 I
ANV 3 > 3 To > 3 ASVIIES S =
D) e O] P —————
Pno. y f =
p :/—:Q
)3 T % N ) % I
* ) | | > 3 - Y 2 [ A - X & D -
/2 - % P I % /3
X DO~ > 3 A # % o > 3 > JA
jo o

ed.
* Slow glissando. Each singer should glissando independently. Do
not try to finish on the same pitches as those around you. Do not

coordinate glissandi in any way.

Music © 2000 David Heuser



